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FMT55/2:
Funk-Minitaster, buitenmaten 55x55mm,
slechts 15mm hoog, met wip. De benodigde
energie voor het verzenden van de Funk-sig-
nalen wordt bij het drukken van de wandzender
opgewekt. Zodoende is de FMT55/2 draadloos,
batterijloos en zonder stand-by verlies.

Wordt compleet geleverd met afdekraam R55,
een wip W55, het Funk-moduul en dubbel -
zijdige plakfolie.

FMT55/4:
Funk-Minitaster, buitenmaten 55x55mm,
slechts 15mm hoog, met dubbele wip. De
benodigde energie voor het verzenden van de
Funk-signalen wordt bij het drukken van de
wandzender opgewekt. Zodoende is de
FMT55/4 draadloos, batterijloos en zonder
stand-by verlies.

Wordt compleet geleverd met afdekraam R55,
een dubbele wip DW55, het Funk-moduul en
dubbel zijdige plakfolie.

Funk-wandzenders met een wip hebben twee
kanalen: boven drukken en onder drukken.
Funk-wandzenders met een dubbele wip
hebben vier kanalen: twee keer boven en twee
keer onder.

Der Rahmen kann auf eine ebene Fläche
geschraubt oder mit der beiliegenden Klebe -
folie an die Wand, auf Glas oder auf Möbel
geklebt werden.

Vor dem Anschrauben das Funkmodul mit
Wippe von hinten aus dem Rahmen drücken.
Danach den Rahmen, mit den Rasthaken
rechts und links, anschrauben und das Set
Funkmodul mit Wippe - Kennzeichnung 0 auf
der Rückseite immer oben - einrasten.

Funk-sensoren in Funk-actoren inleren
Alle sensoren moeten in actoren ingeleerd
worden, zodat deze de commando's kunnen
herkennen en uitvoeren.

Het inleren wordt beschreven in de
bedienings  handleiding van de actoren.
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FMT55/2:
Wireless mini-zenddrukknop, buitenmaat
55x55mm, 15mm dik, met toets. Genereert
zelf de nodige energie om zendtelegrammen
te versturen, door op de toets te drukken, dus
geen aansluitleiding en geen stand-by verlies.

De levering omvat een kader R55, een toets
W55, de zendmodule en een kleef folie.

FMT55/4:
Wireless mini-zenddrukknop, buitenmaat
55x55mm, 15mm dik, met dubbele toets.
Genereert zelf de nodige energie om zendtele-
grammen te versturen, door op de toets te
drukken, dus geen aansluitleiding en geen
stand-by verlies.

De levering omvat een kader R55, een dubbele
toets DW55, de zendmodule en een kleef folie.

Zenddrukknoppen met één toets kunnen twee
bruikbare signalen uitsturen: toets bovenaan
drukken en toets onderaan drukken.
Zenddrukknoppen met een dubbele toets
kunnen vier signalen uitsturen: twee toetsen
telkens bovenaan en onderaan .

De zenddrukknop kan op een vlakke wand
geschroefd worden of met de bijgeleverde
kleeffolie op een wand, op glas of op een
meubel gekleefd worden.

Om deze te kunnen vastschroeven moet men
de zendmodule en de toets via de  achterzijde
uit het kader duwen. Vervolgens het kader zo
vastschroeven dat de vergrendel haakjes zich
links en rechts bevinden. Daarna de set met
de zendmodule met toets vastklikken. Let wel:
merkteken 0 op de rugzijde moet altijd aan
de bovenzijde staan.

Inleren van een draadloze sensor in een
schakelactor
Alle sensoren moeten in actoren ingeleerd
worden, zodat zij de bevelen kunnen her-
kennen en uitvoeren.

De inleerprocedures kan men terugvinden in
de handleidingen van de actoren.
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FMT55/2 :
Bouton-poussoir mini sonde radio, dimension
hors tous 55x55mm, épaisseur 15mm, avec
bascule simple. Génèrent de manière autono-
me l'énergie nécessaire pour envoyer les télé-
grammes radio au moment que l'on pousse
sur le  bouton-poussoir, donc sans fils et sans 
perte en attente.
La fourniture comprend le cadre R55, une
bascule simple W55, le module sonde radio
et une pièce de ruban adhésif double face.

FMT55/4 :
Bouton-poussoir mini sonde radio, dimension
hors tous 55x55mm, épaisseur 15mm, avec
bascule double. Génèrent de manière autono-
me l'énergie nécessaire pour envoyer les télé-
grammes radio au moment que l'on pousse
sur le  bouton-poussoir, donc sans fils et sans 
perte en attente.
La fourniture comprend le cadre R55, une
bascule double DW55, le module sonde radio
et une pièce de ruban adhésif double face.

Un bouton-poussoir équipé d'une bascule
simple peut émettre 2 signaux distincts :
actionnement supérieur et inférieur de la
bascule. Un bouton-poussoir équipé d'une
bascule double peut émettre 4 signaux
distincts : actionnement supérieur et inférieur
de la bascule à gauche et à droite .

Le bouton-poussoir plat sonde radio peut être
vissé sur une surface plane. Il peut être collé
au moyen de l'adhésif sur un mur, sur du
verre ou sur un meuble.

Pour pouvoir le visser, enlever la module sonde
radio et la bascule du cadre en poussant par
l'arrière. Ensuite visser le cadre avec les cliquets
d'arrêt à gauche et à droite. Puis clipser
 l'ensemble module sonde radio et bascule,
avec le marquage 0 toujours vers le dessus.

Apprentissage des sondes radio
Toutes les sondes doivent être éduquées
dans les actionneurs afin qu'ils puissent
reconnaître leur commande et l'exécuter.
La méthode de programmation est décrite
dans le mode d'emploi des actionneurs. 
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FMT55/2:
Rádiové minitlačítko, vnější rozměr 55x55mm,
15mm vysoké, s kolébku. Vyrábí si energii pro
rádiové telegramy samo při stisknutí tlačítka, proto
je bez připojovacího vedení a spotřeby v klidu.

Dodávka obsahuje rámečky R55, kolébku W55,
rádiový modul a lepící fólii.

FMT55/4 :
Rádiové minitlačítko, vnější rozměr 55x55mm,
15mm vysoké, s dvojitou kolébku. Vyrábí si energii
pro rádiové telegramy samo při stisknutí tlačítka,
proto je bez připojovacího vedení a spotřeby v
klidu.

Dodávka obsahuje rámečky R55, eine dvojitou
kolébku DW55, rádiový modul a lepící fólii.

Rádiové tlačítko s jednou kolébkou může vyslat
dva využitelné signály: Kolébku stisknout nahoru a
kolébku stisknout dolů. Rádiové tlačítko s dvojitou
kolébkou může vyslat čtyři využitelné signály: Dvě
kolébky stisknutelné nahoře a dole.

Rám lze přišroubovat na rovnou plochu nebo
přilepit přiloženou lepící fólií na stěnu, sklo nebo
nábytek.

Před našroubováním vytlačte rádiový modul s
kolébku odzadu z rámu. Potom rám našroubujte
se západkami vpravo a vlevo, a zaklapněte sadu
rádiového modulu a kolébky - značkou 0 na zadní
straně stále nahoru. 

Naučení rádiových snímačů do rádiových
akčních členů
Všechny snímače, musí být naučeny ve
spínacích akčních členech, tak mohou být
jejich povely rozeznány a provedeny.

Postup naučení je popsán v návodech k použití
akčních členů. 
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